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Passo / Step / Paso 5:

Q

Prepare os fundos Nº 12 e 13 colocando os perfis H ‘P’ entre eles. 
Fixe os fundos utilizando pregos 8x8 ‘D’ .
Fixe as Sapatas Laterais ‘M’ nas laterais Nº 01 e 02, utilizando pregos 8x8 ‘D’ . 
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Passo / Step / Paso 6:

Prepare as laterais de gaveta Nº 09 utilizando cavilha ‘E’ 
e cantoneira ’, fixe com parafusos 3,0 x 10’ ‘C’. ‘F
Posicione no contra fundo Nº 10 e una com os parafusos ‘B’
Una as laterais Nº 09 com a Frente de Gaveta utilizando 
parafusos 3,0 x 10 CC Phillips ‘C’. 

Fixe os puxadores  ‘N’ na peça Nº 07 com parafusos
4,0 x 25 CC phillips ‘G’.

Vire a gaveta com o fundo para cima e fixe utilizando Pregos 8x8 ‘D’ 
e parafusos 3,0 x 20 CC Phillips, em seguida fixe as 
corrediças K do lado esquerdo e L  do lado direito nas peças  ‘ ’ ‘ ’  Nº 09
utilizando parafusos 0 , e parafusos 3,0 x 20 3,0 x 1 ’ CC Phillips ‘C
CC Phillips  fixe a cantoneira triangular 14  x14 mm  com parafuso ‘ ‘HA’. ’
4,0 x 16 cc phillips‘R’

Passo / Step / Paso 7:
Fixe a etiqueta Moveis Estrela ‘Q’ 
na Sanefa Nº 06.

 Avenida Maracanã, 4244 - Parque Industrial
 Arapongas - PR - Brasil

Fone: +55 (43) 3274-8800
www.moveisestrela.com.br
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CÔMODA SATRIANI FLEX
 SATRIANI FLEXDRESSER

CÓMODA SATRIANI FLEX

CERTIFICADO

GARANTIA

90
dias

MANUAL DE INSTRUÇÕES
MANUAL DE INSTRUCCIONES

INSTRUCTION MANUAL

Branco Rosa Azul

Opção em Branco
Rodapé traseiro

Frente e verso
2 cores

"Image merely illustrative, subject to change without prior notice"

"Imágenes ilustratibas, pueden ser cambiadas sin aviso previo "

"Imagens meramente ilustrativas, sujeitas a alterações sem aviso prévio"

Prepare Nº 12 and 13 with ‘P’ 
Fix 12 and 13 with ‘D’ .
Fix‘M’ in Nº 01 and 02, with ‘D’  

Prepare Nº 12 y 13 con ‘P’ 
Fix 12 y 13 con ‘D’ .
Fix‘M’ en Nº 01 y 02, 
con ‘D’ . 

D

Prego 8 X 8

34 und.

Perfil H 649 mm

P 01 und.

Sapata Lateral

04 und.M

Nail 8 x 8
Clavo 8 x 8

Side shoes

Zapata lateral

H Perfil 649 mm
Perfil H 649 mm

Fix 11 with ‘D’ and ‘A’, 
Fix K  and L  in   and  ‘ ’ ‘ ’ Nº 09 ’ A’. with ‘C ‘
Fix  H with ‘R’ ’

Prepare Nº 09 with ‘E’ and fix with ’and ‘C’‘F
Fix 09 in Nº 10 with ‘B’
Fix Nº 09 in the 07 with ‘C’. 
Fix ‘N’ in Nº 07 ’.with ‘G

Prepare Nº 09 con ‘E’ y fije con ’y ‘C’‘F
Fije 09 en Nº 10 con ‘B’
Fije Nº 09 en la pieza 07 con ‘C’. 
encajar Nº 11 en el canal  Nº 07.

Fije ‘N’ en Nº 07 ’.con ‘G

Fije 11 con  y ‘A’, ‘D’
Fije  y    y  ‘K’ ‘L’ en Nº 09 ’ A’. con ‘C ‘
Fije  H con ‘R’ ’

Fix ‘Q’ in Nº 06.

Fije ‘Q’ en Nº 06.

R 04 und.

Parafuso 4,0 x 16 CC Phillips

G 04 und.H

16 und.B36 und.A

08 und.N

Puxador Ursinho

04 und.

Parafuso 4,0 x 40 CC PhillipsParafuso 3,0 x 20 CC Phillips

Parafuso 4,0 x 25 CCPhillips Cantoneira Triang.14x14 mm

Screw 4,0 X 40CC Phillips

Tornillo 4,0 X 40CC Phillips

Screw 3,0 X 20CC Phillips

Tornillo 3,0 X 20CC Phillips

Screw 4,0 X 25CC Phillips

Tornillo 4,0 X 25CC Phillips

Corner Brace 14 x 14 mm
Abrazadera Metalica 14 x 14 mm

Handle
Tirador 

L

K

04 und.

04 und.

Corrediça 350 mm

Sliding rails 350 mm

Rieles 350 mm

Corrediça 350 mm

Sliding rails 350 mm

Rieles 350 mm
Screw 4,0 x 16 CC Phillips
Tornillo 4,0 x 16 CC Phillips

E

Cavilha 6 x 30

16 und.

Dowel 6 x 30
Clavija 6 x 30

F 08 und.

Cantoneira Bicromatizada
Bicromatizada Corner Brace
Abrazadera Bicromatizada

C

Parafuso 3,0 x 10 CC Phillips

32 und.

Screw 3,0 X 10CC Phillips

Tornillo 3,0 X 10CC Phillips

D

Prego 8 X 8

24 und.

Nail 8 x 8
Clavo 8 x 8

Etiqueta 

01 und.Q

Label 
Etiqueta 

Utilizar cola nas cavilhas

Use glue with the dowels 

Utilizar el pegamento en las 
clavijas 

F
+
C

F+C

E
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Passo / Step / Paso 3:

Passo / Step / Paso 4:

E
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F+C

F+C

Dependendo da cor escolhida, o montador deve inverter 
o lado da peça n° 06 ou colocar a peça 

n° 05 no lugar da sanefa (peça 06).

OBS: Não fixar acessório no lado pintado  da peça n° 05, 
pois o mesmo oferece opção de montagem futura.

Prepare o Rodapé Frontal e Traseiro Nº04 e Nº05  utilizando cavilhas ‘E’.  
Fixe o rodapé Nº04 e Nº05 na lateral Nº01 e Nº02 utilizando cantoneira 
bicromatizada ‘F’ com parafusos 3,0 x 10 CC Phillips ‘C’.
Prepare a Sanefa Nº06  utilizando cavilhas ‘E’. 
Fixe a peça Nº06 nas peças Nº01,02, 
Fixe a trava Nº 08 na peça Nº01,02 utilizando cantoneira bicromatizada ‘F’ 
e parafusos 3,0 x 10  CC Phillips ‘C’.

Fixe o Tampo Nº03 na lateral Nº01 e Nº02 utilizando
 cantoneira bicromatizada ‘F’ com parafusos ‘C’.

1. Esta embalagem contém peças pequenas, mantenha afastada de crianças até que o produto 
esteja montado.
2. As instruções são genéricas, as figuras podem variar.
3. Leia atentamente todas as instruções antes de iniciar a montagem.
4. Separe e guarde a etiqueta de identificação.
5. Confira se os volumes e quantidades de peças descritos no manual estão corretos.
6. Identifique as peças e separe os acessórios.
7. A montagem do produto deverá ser feita em uma superfície limpa e plana. Aconselhamos utilizar a 
própria embalagem para forrar o chão a fim de não danificar o produto.
8. Reservar área livre para montagem do produto.
9. Evitar batidas e o contato com objetos cortantes.
10. Não expor o móvel a calor excessivo (luz solar direta), ou umidade elevada.
11. Para limpeza use um pano macio seco ou ligeiramente umedecido com água.
Não use agentes de limpeza ou abrasivos.

Ferramentas Necessárias (Não Inclusas)
Tools needed (not inclued)

Herramientas necesarias (no incluido)

Chave Fenda
Slot Key
Clave de runura

Chave Phillips

Pessoas Necessárias
para montagem

Necessary people 
for assembly
 
Gente necesaria 
para la asamblea

1 Adulto
1 Adult
1 Adulto

Parafusadeira
Screwdriver
destornillador

Martelo
Phillips Key
Clave Phillips

hammer
martillo

INFORMAÇÕES SOBRE SEGURANÇA 

1. This package contains small parts, keep away from children until the product is assembled.
2. The instructions are generic, the figures may vary.
3. Read all instructions carefully before starting assembly.
4. Separate and store the ID tag.
5. Check if the volumes and quantities of pieces described in the manual are correct.
6. Identify the pieces and separate accessories.
7. The assembly of the product shall be made on a clean and flat surface. We recommend using the 
package itself to cover the floor in order not to damage the product.
8. Reserve a specific area to assembly the product.
9. Avoid shocks and contact with sharp objects.
10. Do not expose the furniture to excessive heat (direct sunlight), or high humidity.
11. For cleaning use a dry soft cloth or slightly moistened with water.
Do not use cleaning agents or abrasives

SAFETY INFORMATION

1. Este paquete contiene piezas pequeñas, mantenga alejado de los niños hasta que el producto 
esté montado.
2. Las instrucciones son genéricas, los dibujos pueden variar.
3. Lea todas las instrucciones cuidadosamente antes de empezar el montaje.
4. Separar y almacenar la etiqueta de identificación.
5. Verifique si los volúmenes y cantidades de las piezas descritas en el manual estan correctas.
6. Identificar las piezas y separar los accesórios.
7. El montaje del producto se efectuará sobre una superficie limpia y plana. Se recomienda usar el 
propio envase para cubrir el suelo con el fin de no dañar el producto.
8. Reserve una área específica para el montaje del producto.
9. Evitar los golpes y el contacto con objetos afilados.
10. No exponga el mueble a un calor excesivo (luz solar directa), o alta humedad.
11. Para la limpieza utilice un paño suave y seco o ligeramente humedecido con agua.
No utilice productos de limpieza o abrasivos

INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

Prepare Nº04 and Nº05 with ‘E’.  
Fix Nº04 and Nº05 in Nº01 and Nº02 with‘F’ and ‘C’.
Prepare Nº06 with ‘E’. 
Fix Nº06 in Nº01 and 02, 
Fix Nº 08 in Nº01 and 02 with ‘F’ and ‘C’.

Prepare Nº04 and Nº05 with ‘E’.  
Fix Nº04 and Nº05 in Nº01 and Nº02 with‘F’ and ‘C’.
Prepare Nº06 with ‘E’. 
Fix Nº06 in Nº01 and 02, 
Fix Nº 08 in Nº01 and 02 with ‘F’ and ‘C’.

F 06 und.

Cantoneira Bicromatizada
Bicromatizada Corner Brace
Abrazadera Bicromatizada

E

Cavilha 6 x 30

C 12 und.

Parafuso 3,0 x 10 CC Phillips

24 und.

Screw 3,0 X 10CC Phillips

Tornillo 3,0 X 10CC Phillips

Dowel 6 x 30
Clavija 6 x 30

F 04 und.

Cantoneira Bicromatizada
Bicromatizada Corner Brace
Abrazadera Bicromatizada

C

Parafuso 3,0 x 10 CC Phillips

16 und.

Screw 3,0 X 10CC Phillips

Tornillo 3,0 X 10CC Phillips

Depending on the chosen color , the assembler 
must reverse side of the part n ° 06 or place the piece No. 05 

in place of the part 06. 

NOTE: Don’t fix accessory in the painted side of the piece No. 
05 , because it offers future assemble option

NOTA: No fijar el accesorio en el lado pintado de la pieza 
Nº 05 , ya que ofrece la opción de montar futuro

Dependiendo del color elegido , el ensamblador
debe invertir lado de la pieza n ° 06, 

o poner la pieza 05 en Lugar de la pieza 06

Fix Nº03 in Nº01 and Nº02 with ‘F’ and ‘C’.

Fije Nº03 en Nº01 y Nº02 con ‘F’ y ‘C’.

02
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Passo / Step / Paso 1:

Passo / Step / Paso 2:
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Fixe as corrediças ‘J’ na lateral direita Nº01 utilizando
parafusos 3,0 x 10 CC Phillips ‘C’.
Fixe as cavilhas  ‘E’ no topo
da peça Nº01 .

Fixe as corrediças ‘I’ na lateral esquerda Nº02 utilizando
parafusos 3,0 x 10 CC Phillips ‘C’.
Fixe as cavilhas  ‘E’ no topo da peça Nº02 .

C

C

C

J

C

C

C

C

J

C

C

C

C

J

C

C

C

C

C
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importante
posição dos 
parafusos na 
corrediça
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C

C

C

importante
posição dos 
parafusos na 
corrediça

PESO SUPORTADO / DIMENSÕES DO PRODUTO MONTADO
SUPPORTED WEIGHT / DIMENSIONS ASSEMBLED PRODUCT 
PESO SOPORTADO/ DIMENSIONES PRODUCTO ARMADO

Fix ‘J’ in Nº01 with ‘C’.
Fix ‘E’ in Nº01 .

Fije ‘J’ en Nº01 con ‘C’.
Fije ‘E’ en Nº01 .

Fix ‘I’ in Nº02 with ‘C’.
Fix ‘E’ in Nº02 .

Fije ‘J’ en Nº01 con ‘C’.
Fije ‘E’ en Nº01 .

E

Cavilha 6 x 30

C 02 und.

Parafuso 3,0 x 10 CC Phillips

16 und.

J 04 und.

Screw 3,0 X 10CC Phillips

Tornillo 3,0 X 10CC Phillips

Dowel 6 x 30
Clavija 6 x 30

Corrediça 350 mm

Sliding rails 350 mm

Rieles 350 mm

E

Cavilha 6 x 30

C 02 und.

Parafuso 3,0 x 10 CC Phillips

16 und.

I 04 und.

Screw 3,0 X 10CC Phillips

Tornillo 3,0 X 10CC Phillips

Dowel 6 x 30
Clavija 6 x 30

Corrediça 350 mm

Sliding rails 350 mm

Rieles 350 mm

Utilizar cola na 
montagem das cavilhas

Use glue with the 
dowels 

Utilizar el pegamento 
en las clavijas 
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IDENTIFICAÇÃO DAS PEÇAS   /   IDENTIFICATION OF PARTS   /   IDENTIFICACIÓN DE LAS PIEZAS

Rodapé Frontal

Sanefa (Rosa/Azul)

Frente da Gaveta

Trava

Contra Fundo

Fundo da Gaveta

Rodapé Traseiro

Fundo Traseiro A

Fundo Traseiro B

Lateral da Gaveta

Lateral Direita

Lateral Esquerda

Tampo

Right Side

Left Side

Lado Derecho

Lado Izquierdo

01

02

03

04

05

06

07

CÓDIGO
CÓD.

IDENTIFICATION 
OF 

PARTS

IDENTIFICACIÓN 
DE LAS PIEZAS

IDENTIFICAÇÃO
DAS

PEÇAS PROD COR

17951006

08

09

10

11

12

13

Surface

Drawer Front 

Top Panel (Pink/Blue)

Front Footer

Drawer side

Drawer back

Lock bar 

Back bottom A

Back Footer

Drawer bottom

Tapa

Frente del cajón 

Panel superior

Rodapie frontal

Lado del cajón

Trasera de cajón

Bloqueo

Fondo trasero A

Rodapie trasero

Fondo del cajón

Back bottom B Fondo trasero B

17951006

17951006

17951006

17951006

17951006

17951006

17951006

17951006

17951006

17951006

17951006

17951006

TECHNICAL ASSISTANCE 

When request the technical assistance, 
please inform the number of the piece 
name and color of the product and also the 
batch manufacturing date, that is stamped 
on the piece nº 07.

ASISTENCIA TÉCNICA

Al solicitar la asistencia técnica, informe el 
número de la pieza, el nombre y el color del 
producto y también la fecha de fabricación 
del lote, que se estampa en la pieza nº 07

ASSISTÊNCIA TÉCNICA

Ao solicitar assistência técnica, informe o 
número da peça, nome e cor do produto e a 
data de fabricação do lote que se encontra 
carimbado na peça n° 07.

Obs: Produto contém opção de cores
verificar antes de efetuar a montagem, 

a cor desejada.

Note: The product contains different color 
options, check the desired color before

starting assembly.

Nota: El producto contiene diferentes 
opciones de colores, verifique el color 
deseado antes de empezar el montaje.

FERRAGENS   /   IRONMONGERY    /   HERRAJES 

R 04 und.

Parafuso 4,0 x 16 CC Phillips

D E G

04 und.

Etiqueta 

H

02 und.O

16 und.

Cavilha 6 x 30

B36 und. C 32 und.A 08 und.

01 und.Q

Parafuso 3,0 x 10 CC Phillips Prego 8 X 8

58 und.

Cola Perfil H 649 mm

P

104 und.

N

Puxador Ursinho

01 und.

04 und.

F 18 und.

Parafuso 4,0 x 40 CC PhillipsParafuso 3,0 x 20 CC Phillips Cantoneira Bicromatizada

Sapata Lateral

04 und.MJI 04 und.04 und.

Parafuso 4,0 x 25 CCPhillips 

Cantoneira Triang.14x14 mm

Screw 3,0 X 10CC Phillips

Tornillo 3,0 X 10CC Phillips

Screw 4,0 X 40CC Phillips

Tornillo 4,0 X 40CC Phillips

Screw 3,0 X 20CC Phillips

Tornillo 3,0 X 20CC Phillips

Screw 4,0 X 25CC Phillips

Tornillo 4,0 X 25CC Phillips

Nail 8 x 8
Clavo 8 x 8

Dowel 6 x 30
Clavija 6 x 30

Side shoes

Zapata lateral

H Perfil 649 mm
Perfil H 649 mm

Bicromatizada Corner Brace
Abrazadera Bicromatizada

Corner Brace 14 x 14 mm
Abrazadera Metalica 14 x 14 mm

Glue
Pegamento

Label 
Etiqueta 

Corrediça 350 mm

Sliding rails 350 mm

Rieles 350 mm

Corrediça 350 mm

Sliding rails 350 mm

Rieles 350 mm

Handle
Tirador 

LK 04 und.04 und.

Corrediça 350 mm

Sliding rails 350 mm

Rieles 350 mm

Corrediça 350 mm

Sliding rails 350 mm

Rieles 350 mm

Screw 4,0 x 16 CC Phillips
Tornillo 4,0 x 16 CC Phillips

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120mm

B

Parafuso 4,0 x 40 CC Phillips

16 und.

Screw 4,0 x 40 CC Phillips
Tornillo  4,0 x 40 CC Phillips

C 104 und.

Parafuso 3,0 x 10 CC Phillips

Screw 3,0 x 10 CC Phillips

Tornillo  3,0 x 10 CC Phillips

D
Prego 8 x 8

58 und.

Nail 8 x 8
Clavo 8 x 8

36 und.A

Parafuso 3,0 x 20 CC Phillips
Screw 3,0 x 20 CC Phillips
Tornillo  3,0 x 20 CC Phillips

Parafuso 4,0 x 25 CCPhillips 

G 08 und.

Screw 4,0 x 25 CCPhillips 
Tornillo  4,0 x 25 CCPhillips 

Parafuso 4,0 x 16 CC Phillips

04 und.R

Screw 4,0 x 16 CC Phillips
Tornillo 4,0 x 16 CC Phillips

FERRAGENS ESCALA REAL    /    REAL SCALE IRONMONGERY     /     HERRAJES EN TAMAÑO COMPLETO 
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GUARDA ROUPA SATRIANI FLEX
WARDROBE SATRIANI FLEX
ARMARIO SATRIANI FLEX

CERTIFICADO

GARANTIA

90
dias

Passo / Step / Paso 05
Fixe o fundo das portas Nº16 e o fundo do gaveteiro Nº17  utilizando chapa união ‘X’ e prego 8 x 8 ‘E’  
Coloque o perfil H1337 MM ‘R’ entre os fundos das portas. Fixe  a etiqueta ‘Q’

 Avenida Maracanã, 4244 - Parque Industrial
 Arapongas - PR - Brasil

Fone: +55 (43) 3274-8800
www.moveisestrela.com.br

Prepare a lateral de gaveta Nº13 utilizando cavilha 6 x 30 ‘F’  e cantoneira Bicromatizada ‘U’ encaixe na frente de gaveta Nº06 
Utilizando cola ‘O’ e parafuso 3,5 x 12 CC Phillips ‘C’. Fixe o contra fundo Nº14 na lateral de gaveta Nº13 utilizando parafusos 4,0 X 40 
CC Phillips ‘B’. Fixe o fundo da gaveta Nº15 na lateral Nº13 na frente de gaveta Nº06 e no contra fundo Nº14 utilizando 2 prego 8 x 8 
‘E’. Fixe as corrediças ‘M’ e ‘B1’  Utilizando Parafuso 3,0 X 20 CC Phillips ‘D’. E parafuso 3,5 x 12 CC Phillips ‘C’ Fixe entre o fundo e a 
gaveta a cantoneira triangular 14 x 14 mm‘J’. utilizando parafuso 4,0 x 16 cc phillips ‘C1’. Fixe o puxador ursinho ‘S’ na gaveta 
utilizando parafuso 4,0 x 25 CC Phillips ‘G’.

Passo / Step / Paso 04

S 04 und. 06 und. G 04 und.D

01 und.M 01 und.

F 4und.C 10 und.

E 02 und.

02 und.

B1

U

C1 01 und.J 01 und.

B

B

B

B

F

CC

G

C

C

F

S

S

06

13

13
14

U

U
D

D

D

E

E

15

B1

M

D

D
D

D

D
D

C

C

J

C1

Prepare the piece No. 13 with 'F' and 'U'. Fit the piece Nº06 using 'O' and 'C'. Attach the piece No. 14 on the No. 13  using 'B'. Attach the 
piece No. 15 on the pieces No. 13, No. 06, No. 14 using 2 X 'E'. Attach the slides 'M' and 'B1' using 'D' and 'C'. Attach between the drawer 
bottom and it corner 'J' using 'C1'. Attach 'S' on the piece Nº06 using 'G'. 
Preparar la pieza No. 13 con 'F' y 'T'. Ajuste la pieza Nº06 utilizando 'O' y 'C'. Pegue la pieza Nº 14 en la pieza No. 13 utilizando "B". Fije la 
pieza No. 15 en las piezas Nº 13, Nº 06, Nº 14 usando 2 X 'E'. Fije las diapositivas 'M' y 'B1' usando 'D' y 'C'. Fije entre el fondo del cajón y el 
canto 'J' usando 'C1'. Fije 'S' en la pieza Nº06 utilizando 'G'. 

Attach the piece No. 16 and 17 using ( 'X' + 'E'). Put 'R' between the No. 16 and No. 17. Attach 'Q'.

Fijar la pieza 16 y 17 usando ( 'X' + 'E'). Ponga 'R' entre la No. 16 y No. 17. Fijar 'Q'.
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R

1616

17X+
E

X+
E

E
E

Use glue with the dowels 
and chanels to fix the 
back panels

Utilizar el pegamento en 
las clavijas y los canales 
para la fijación del fondo.

MANUAL DE INSTRUÇÕES
MANUAL DE INSTRUCCIONES

INSTRUCTION MANUAL

Puxador Ursinho
Handle
Tirador 

Parafuso 3,5 x 12CC Phillips
Screw 3,5 x 12CC Phillips
Tornillo 3,5 x 12CC Phillips

Cavilha 6 x 30
Dowel 6 x 30
Clavija 6 x 30

Parafuso 3,0 x 20 CC Phillips
Screw 3,0 X 20CC Phillips
Tornillo 3,0 X 20CC Phillips

Parafuso 4,0 x 25 CCPhillips 
Screw 4,0 X 25CC Phillips
Tornillo 4,0 X 25CC Phillips

Cantoneira Bicromatizada
Bicromatizada Corner Brace
Abrazadera Bicromatizada

Prego 8 X 8
Nail 8 x 8

Clavo 8 x 8

Corrediça 350 mm
Sliding rails 350 mm

Rieles 350 mm

Corrediça 350 mm
Sliding rails 350 mm

Rieles 350 mm

Cantoneira Triang.14x14 mm
Corner Brace 14 x 14 mm

Abrazadera Metalica 14 x 14 mm

Parafuso 4,0 x 16 CC Phillips
Screw 4,0 X16CC Phillips

Tornillo 4,0 X 16CC Phillips

Branco Rosa
Azul

Frente e verso
2 cores

Opção em Branco
Rodapé traseiro

Q

FE 62 und.

R 01 und.

06 und.X

Prego 8 X 8
Nail 8 x 8

Clavo 8 x 8

Perfil H 1337mm
H Perfil 1337 mm
Perfil H 1337 mm

Chapa Uniao Fundo 
Chapa prendedora

Insulation Pins

"Image merely illustrative, subject to change without prior notice"

"Imágenes ilustratibas, pueden ser cambiadas sin aviso previo "

"Imagens meramente ilustrativas, sujeitas a alterações sem aviso prévio"



02 07

1. Esta embalagem contém peças pequenas, mantenha afastada de crianças até que o produto 
esteja montado.
2. As instruções são genéricas, as figuras podem variar.
3. Leia atentamente todas as instruções antes de iniciar a montagem.
4. Separe e guarde a etiqueta de identificação.
5. Confira se os volumes e quantidades de peças descritos no manual estão corretos.
6. Identifique as peças e separe os acessórios.
7. A montagem do produto deverá ser feita em uma superfície limpa e plana. Aconselhamos utilizar a 
própria embalagem para forrar o chão a fim de não danificar o produto.
8. Reservar área livre para montagem do produto.
9. Evitar batidas e o contato com objetos cortantes.
10. Não expor o móvel a calor excessivo (luz solar direta), ou umidade elevada.
11. Para limpeza use um pano macio seco ou ligeiramente umedecido com água.
Não use agentes de limpeza ou abrasivos.

Ferramentas Necessárias (Não Inclusas)
Tools needed (not inclued)

Herramientas necesarias (no incluido)

Chave Fenda
Slot Key
Clave de runura

Chave Phillips

Pessoas Necessárias
para montagem

Necessary people 
for assembly
 
Gente necesaria 
para la asamblea

1 Adulto
1 Adult
1 Adulto

Parafusadeira
Screwdriver
destornillador

Martelo
Phillips Key
Clave Phillips

hammer
martillo

INFORMAÇÕES SOBRE SEGURANÇA 

Passo / Step / Paso 3
Prepare a porta Nº07 utilizando dobradiça curva ‘H’ Fixe com parafuso 3,5 X 12 CC PHILLIPS ‘C’.Fixe 
o calço dobradiça ‘I’ nas laterais Nº01 e 02 utilizando parafuso 3,5 X 12 CC PHILLIPS ‘C’. Fixe o 
puxador  ursinho  ‘S’  nas portas utilizando parafuso 4,0 x 25 CC Phillips‘G’.

I
I

I

I

I

I

C C

C
C

C
C

07

07

C

C

C

C

C

C

H

H

H

H

H

H

G

G

S

S

1. This package contains small parts, keep away from children until the product is assembled.
2. The instructions are generic, the figures may vary.
3. Read all instructions carefully before starting assembly.
4. Separate and store the ID tag.
5. Check if the volumes and quantities of pieces described in the manual are correct.
6. Identify the pieces and separate accessories.
7. The assembly of the product shall be made on a clean and flat surface. We recommend using the 
package itself to cover the floor in order not to damage the product.
8. Reserve a specific area to assembly the product.
9. Avoid shocks and contact with sharp objects.
10. Do not expose the furniture to excessive heat (direct sunlight), or high humidity.
11. For cleaning use a dry soft cloth or slightly moistened with water.
Do not use cleaning agents or abrasives

SAFETY INFORMATION

1. Este paquete contiene piezas pequeñas, mantenga alejado de los niños hasta que el producto 
esté montado.
2. Las instrucciones son genéricas, los dibujos pueden variar.
3. Lea todas las instrucciones cuidadosamente antes de empezar el montaje.
4. Separar y almacenar la etiqueta de identificación.
5. Verifique si los volúmenes y cantidades de las piezas descritas en el manual estan correctas.
6. Identificar las piezas y separar los accesórios.
7. El montaje del producto se efectuará sobre una superficie limpia y plana. Se recomienda usar el 
propio envase para cubrir el suelo con el fin de no dañar el producto.
8. Reserve una área específica para el montaje del producto.
9. Evitar los golpes y el contacto con objetos afilados.
10. No exponga el mueble a un calor excesivo (luz solar directa), o alta humedad.
11. Para la limpieza utilice un paño suave y seco o ligeramente humedecido con agua.
No utilice productos de limpieza o abrasivos

INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

Prepare the piece Nº07 using 'Z' and 'H', Attach with 'C'. Attach 'I' on the nº01 and Nº02 sides using 
'C'. Attach 'S' in the piece Nº07 using 'G'.

Prepare la pieza Nº07 utilizando 'Z' y 'H', Fije 'C'. Fije 'I' en las laterales Nº01 y Nº02 con 'C'. Fije 'S' en 
la pieza Nº07 utilizando "G".

S 04 und.

H 06 und.

I 06 und.

G 04 und.C 24 und.

Puxador Ursinho
Handle
Tirador 

Dobradiça Curva
Hinge  

Bisagra

Calço Dobradiça
Shims Hinge 

Calzo de la Bisagra

Parafuso 4,0 x 25 CCPhillips 
Screw 4,0 X 25CC Phillips
Tornillo 4,0 X 25CC Phillips

Parafuso 3,5 x 12 CC Phillips
Screw 3,5 x 12CC Phillips
Tornillo 3,5 x 12CC Phillips
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PESO SUPORTADO / DIMENSÕES DO PRODUTO MONTADO
SUPPORTED WEIGHT / DIMENSIONS ASSEMBLED PRODUCT 
PESO SOPORTADO/ DIMENSIONES PRODUCTO ARMADO

FERRAGENS / IRONMONGERY   /  HERRAJES 

FERRAGENS ESCALA REAL    /    REAL SCALE IRONMONGERY     /     HERRAJES EN TAMAÑO COMPLETO 

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120mm

Passo / Step / paso 02
Prepare a lateral direita Nº02  utilizando suporte  bastão ‘T’ parafuso 3,5 x 12 CC Phillips ‘C’ sapata lateral ‘V’ e prego 8X8 ‘E’
 Fixe a corrediça 350 mm ‘L’ na lateral utilizando parafusos 3,5 x 12 cc phillips‘C’  .Fixe a lateral Nº02 na prateleira Nº10, no Chapéu Nº 
09.  Fixe no tampo das gavetas Nº 08  utilizando parafuso 5,0 x 50 cc phillips ‘A’  nos rodapé frontal Nº 03 rodapé traseiro Nº 04 e 
rodateto Nº 05   utilizando  cavilha 6 X 30 ‘F’. E cantoneira bicromatizada ‘U’ fixe com parafusos 3,5 x 12 CC phillips ‘C’. Após fixação 
cole  as tampas adesivas  12 mm  ‘N’  e coloque o bastão ‘Y’.

C

L

C

C

C

04

F

C

U

CC

F

U

03

F

C
C

C

C

U

F

U

02

A

A

N

N

C
T

Y

A

A

N

V+E

05F

C
F

V+E

A
N

A

N

A
N

U

C

LC

09

10

10

08

The piece Nº02 using ( 'T' + 'C') and ( 'V' + 'E')  Attach 'L' on the piece Nº02 using 'C'. Attach the piece No. 02 on the No. 10, No. 09 and 
No. 08 using 'A'. Attach the piece Nº02 on pieces No. 03, No. 04 and No. 05 using 'F' and ('U' + C') .After attached, paste N 'and' Y.

Prepare la pieza utilizando Nº02 ( 'T' + 'C') y ( 'V' + 'E') Fije 'L' en la pieza Nº02 usando 'C'. Coloque la pieza Nº02 en la Nº10, Nº 09 y Nº 
08 utilizando A". Fije la pieza Nº02 en la Nº 03, Nº 04 y Nº05 usando 'F' y ('U' + 'C'). .Después de fijar, pegue N e Y.

Importanteposição dos
parafusos na corrediça

The screw position on the 
slides is prety important.

La posición del tornillo en 
las diapositivas es importante.

Parafuso 5,0 x 50 CC Phillips

A 16 und. B

Parafuso 4,0 x 40 CC Phillips

4 und. C 66 und.

Parafuso 3,5 x 12 CC Phillips
Screw 5,0 x 50 CC Phillips Screw 4,0 x 40 CC Phillips
Tornillo 5,0 x 50 CC Phillips Tornillo  4,0 x 40 CC Phillips

Screw 3,5 x 12 CC Phillips
Tornillo  3,5 x 12 CC Phillips

E
Prego 8 x 8

68 und.9 und.D

Parafuso 3,0 x 20 CC Phillips Parafuso 4,0 x 25 CCPhillips 

G 08 und.

Parafuso 4,0 x 16 CC Phillips

01 und.C1

Nail 8 x 8Screw 3,0 x 20 CC Phillips Screw 4,0 x 25 CCPhillips Screw 4,0 x 16 CC PhillipsClavo 8 x 8
Tornillo  3,0 x 20 CC Phillips Tornillo  4,0 x 25 CCPhillips Tornillo 4,0 x 16 CC Phillips

10
KG

10
KG

10
KG

4
KG

1
8
8
2
 m

m

73
3 m

m424 mm

Tampa Adesiva 12 mm

N 08 und. T 01 und.04 und.A

Parafuso 5,0X50 CC Phillips

C

Parafuso 3,5 x 12 CC Phillips

26 und. F

Cavilha 6 x 30

12und.

02 und.VE

Prego 8 X 8

02 und. L 01 und. U 05 und. Y 01 und.

Screw 5,0 X 50 CC Phillips
Tornillo 5,0 X 50 CC Phillips

Screw 3,5 x 12 CC Phillips
Tornillo 3,5 x 12 CC Phillips

Dowel 6 x 30
Clavija 6 x 30

Adhesive label 12mm  
Tapa adhesiva 12mm  

Suporte Bastão
Plastic Bar Support 

Soporte Barra de Plastico

Nail 8 X 8
Clavo 8 X 8

Sapata Lateral
Side shoes

Zapata lateral

Corrediça 350 mm
Sliding rails 350 mm

Rieles 350 mm
Bicromatizada Corner Brace
Abrazadera Bicromatizada

Cantoneira Bicromatizada Bastão Cabideiro 700 mm
Hanging Rail 700mm 

Perchero 700mm

E16 und. F G

H I06 und. 06 und. 01 und.

Etiqueta 

Tampa Adesiva 12 mm

J K 01 und. N

01 und.

L M

O

04 und.A

01 und.

Cavilha 6 x 30

B 09 und.C 32und.D 08 und.

16 und.P 01 und.Q

Parafuso 3,5 x 12 CC Phillips Prego 8 X 8

68 und.

16 und.

Cola Perfil H 1337mm

R

66 und.

Parafuso 5,0 x 50 CCPhillips

S

Puxador Ursinho

T01 und. 04 und. 02 und. U 07 und.

Parafuso 4,0 x 40 CC Phillips Parafuso 3,0 x 20 CC Phillips

Calço DobradiçaDobradiça Curva

Porca Cilindrica 12 x 09 Suporte Bastão Cantoneira Bicromatizada

Sapata Lateral

04 und.V 06 und.X

Chapa Uniao Fundo

Y 01 und. B1A1 01 und.01 und.

16 und.

Tampa Adesiva 18 mm

Parafuso 4,0 x 25 CCPhillips 

Cantoneira Triang.14x14 mm

C1 01 und.

Parafuso 4,0 x 16 CC PhillipsBastão Cabideiro 700 mm

Screw 5,0 X 50CC Phillips

Tornillo 5,0 X 50CC Phillips

Screw 3,5 x 12CC Phillips

Tornillo 3,5 x 12CC Phillips

Screw 4,0 X 40CC Phillips

Tornillo 4,0 X 40CC Phillips

Screw 4,0 X16CC Phillips

Tornillo 4,0 X 16CC Phillips

Screw 3,0 X 20CC Phillips

Tornillo 3,0 X 20CC Phillips

Screw 4,0 X 25CC Phillips

Tornillo 4,0 X 25CC Phillips

Nail 8 x 8
Clavo 8 x 8

Dowel 6 x 30
Clavija 6 x 30

Side shoes

Zapata lateral
Insulation Pins 

Chapa prendedora

H Perfil 1337 mm
Perfil H 1337 mm

Bicromatizada Corner Brace
Abrazadera Bicromatizada

Nut 12 x 09
Tuerca 12 x 09

Corner Brace 14 x 14 mm
Abrazadera Metalica 14 x 14 mm

Glue
Pegamento

Hanging Rail 700mm 
Perchero 700mm

Label 
Etiqueta 

Plastic Bar Support 
Soporte Barra de Plastico

Corrediça 350 mm

Sliding rails 350 mm

Rieles 350 mm
Hinge  

Bisagra
Shims Hinge 

Calzo de la Bisagra

Adhesive label 18mm  
Tapa adhesiva 18mm  

Adhesive label 12mm  
Tapa adhesiva 12mm  

Corrediça 350 mm

Sliding rails 350 mm

Rieles 350 mm

Corrediça 350 mm

Sliding rails 350 mm

Rieles 350 mm

Corrediça 350 mm

Sliding rails 350 mm

Rieles 350 mm

Handle
Tirador 



OBS: a cor das peças muda conforme a opção de cor solicitada

Lateral Esquerda 0101

Lateral Direita 0102

Rodapé Frontal 0103

Rodapé Traseiro 0104

0105

Frente da Gaveta 0106

Portas 0207

Tampo da Gaveta 0108

Prateleira

0109

0210

Descrição QTD. CorPç.

Rodateto

Contra Fundo

0213

Fundo da Gaveta

0114
Lateral de Gaveta

Chapéu

15 01

Fundo das Portas 16 02

Fundo do Gaveteiro 17 01

Branco

Branco

Branco

Branco

Azul / Rosa

Branco

Branco

Branco

Branco

Branco

Branco

Branco

Branco

Branco

Branco

Obs: Produto contém opção de cores verificar antes de efetuar a montagem, a cor desejada.

02

01

10

03

04

05

06

07
08

07

09

10

16
16

17

15
13

1314

04 05

Passo / Step / Paso 01
Prepare as prateleiras Nº10 o Chapéu Nº 09  e o tampo das gavetas Nº 08 utilizando porcas cilíndricas ‘P’ e cavilha 
‘F’. Prepare a Lateral esquerda Nº 01 utilizando suporte bastão ‘T’ parafuso 3,5 x 12 CC Phillips ‘C’ sapata lateral ‘V’ 
e prego 8X8 ‘E’, fixe a corrediça ‘A1’. Utilizando parafuso 3,5 X 12 CC Phillips ‘C’. Fixe a lateral Nº01 na prateleira 
Nº10 no chapéu Nº09 e no tampo da gaveta Nº08 utilizando parafuso 5,0 x 50 cc phillips ‘A’ após fixação cole as 
tampas adesivas 18mm ‘K’ e as tampas adesivas 12 mm  ‘N’.

C

C

C

C

A1

09

10

01

T
C

A

N

A

N

A

N
A

N

A

N

V+E

AN

V+E

P

K

P

K

P

10
A

N
A

N

08

F

F

F

F

F

F

F

F

CC
C

C

A1

F

F

F

F

F

F

F

F

P

K
P

K

P

KP

K

F

P

K

P

K

P

K

P

K

P

K

P

K

P

K

P

K

P

K

K

Prepare the pieces No. 10, No. 09 and No. 08 using 'P' and 'F'. Prepare the piece No. 01 using ( 'T' + 'C') and ( 'V' + 
'E)', attach 'A1' using 'C'. Attach the piece No. 01 in the piece No. 10, No. 09 and No. 08 using 'A'. After fixing paste 
'K' and 'N'.
Preparar piezas 10, Nº 09 y Nº 08 usando 'P' y 'F'. Preparar la pieza Nº 01 usando ( 'T' + 'C') y ( 'V' + 'E)', establezca 
'A1' usando 'C'. Fije la pieza Nº01 en las piezas 10, 09 y 08 utilizando "A". Después de fijar, pasta 'K' y 'N'.

Importanteposição dos
parafusos na corrediça

The screw position on the 
slides is prety important.

La posición del tornillo en 
las diapositivas es importante.

Note: The product contains different color options, check the desired color before starting assembly.

Nota: El producto contiene diferentes opciones de colores, verifique el color deseado antes de empezar el montaje.

TECHNICAL ASSISTANCE 

When request the technical assistance, 
please inform the number of the piece 
name and color of the product and also the 
batch manufacturing date, that is stamped 
on the piece nº15.

ASISTENCIA TÉCNICA

Al solicitar la asistencia técnica, informe el 
número de la pieza, el nombre y el color del 
producto y también la fecha de fabricación 
del lote, que se estampa en la pieza nº15

ASSISTÊNCIA TÉCNICA

Ao solicitar assistência técnica, informe o 
número da peça, nome e cor do produto e a 
data de fabricação do lote que se encontra 
carimbado na peça n° 15.

Note: The color of the pieces changes as the color option requested.

Nota: El color de las piezas cambian de acuerdo la opción elegida.

IDENTIFICAÇÃO DAS PEÇAS   /   IDENTIFICATION OF PARTS   /   IDENTIFICACIÓN DE LAS PIEZAS

Left Side

Right Side

Front Baseboard

Back Baseboard

Drawer face

Doors

Drawer surface

Shelf 

Description

Top panel 

Drawer front

Drawer bottom

Drawer side

Upper top

Door bottom

Drawer bottom

Lado Izquierdo

Lado Derecho

Rodapie frontal

Rodapie trasero

Face del cajón

Puertas

Tapa del cajón

Repisa 

Descripción

Painel Superior

Frente del cajón

Fondo del cajón

Lado del cajón

Tapa Superior

Fondo del puerta

Fondo del cajón

Cavilha 6 x 30

08 und.A

Parafuso 5,0 x 50 CC Phillips

K 16 und.

Tampa Adesiva 18 mm Tampa Adesiva 12 mm

N 08 und.

T 01 und.

Suporte Bastão

C

Parafuso 3,5 x 12 CC Phillips

06 und. F 16und.

Prego 8 X 8

02 und.E

Sapata Lateral

02 und.V 16 und.P

Porca Cilindrica 12 x 09

A1

Corrediça 350 mm

01 und.

Screw 5,0 x 50 CC Phillips
Tornillo 5,0 x 50 CC Phillips

Screw 3,5 x 12 CC Phillips
Tornillo 3,5 x 12 CC Phillips

Dowel 6 x 30
Clavija 6 x 30

Adhesive label 18mm  
Tapa adhesiva 18mm  

Adhesive label 12mm  
Tapa adhesiva 12mm  

Plastic Bar Support 
Soporte Barra de Plastico

Nail 8 X 8
Clavo 8 X 8 Side shoes

Zapata lateral
Nut 12 x 09

Tuerca 12 x 09
Sliding rails 350 mm

Rieles 350 mm



BERÇO SATRIANI - 8A

             O GRUPO M.E. GONÇALVES Assume a responsabilidade
sobre defeitos de fabricação no prazo de 90 dias a contar da data
de venda ao consumidor.

             ASSISTÊNCIA TÉCNICA 
Ao solicitar assistência técnica, informe o número da peça, nome e
cor do produto e a data de fabricação do lote que se encontra
carimbado na peça n° 04.

             AVISO:
Ilustrações e dados técnicos sujeitos a alterações sem prévio aviso.

 Avenida Maracanã, 4244 - Parque Industrial
 Arapongas - PR - Brasil

Fone: +55 (43) 3274-8800
www.moveisestrela.com.br

M.E. Gonçalves Indústria de Móveis Ltda

(15855) - Berço Satriani - 8A
ABNT NBR 15860-1: 2016
Uso de colchões com espessura máxima
permitida de 120mm conforme a 
ABNT NBR 13579-1.

CNPJ. 75.394.502/0001-43  Móveis Estrela

MANUAL DE INSTRUÇÕES

 “IMPORTANTE LER COM 
ATENÇÃO E GUARDAR 

PARA EVENTUAIS 
CONSULTAS”
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Las siguientes informaciones sólo sirven en Brasil Dados abaixo, apenas para o Brasil.

Dados abaixo, apenas para o Brasil.

Advertências:

Ÿ Não posicionar ou utilizar o produto perto de chama aberta e outras fontes de calor, tais como 
aquecedores elétricos, aquecedores a gás ou outras fontes, pois o material é inflamável.

Ÿ Não utilize o berço se alguma parte estiver quebrada, rasgada ou faltando. Utilizar somente 
peças de reposição recomendadas pelo fabricante.

Ÿ Não deixe nenhum objeto dentro ou próximo ao berço que possa servir de ponto de apoio ou 
ofereça risco de sufocação, engasgamento ou estrangulamento, como por exemplo cordas, 
cordões de persiana/cortina, protetores, almofadas, brinquedos, fios e cabos de aparelhos 
elétricos.’’

Ÿ Nunca utilizar mais de um colchão no berço.
Ÿ ‘‘Crianças pequenas não podem brincar, sem vigilância, nas proximidades e um berço’’.
Ÿ ‘‘O comprimento e a largura do colchão utilizado com o berço devem atender as 

especificações deste Manual.’’
Ÿ ‘‘Este berço não pode ser alterado, seja em sua estrutura ou em seus adornos, pois riscos a 

segurança da criança podem ser gerados.’’
Ÿ Para berços tipo 1: ‘‘Atenção: quando a criança for capaz de escalar o berço, ele não pode 

mais ser utilizado por essa criança, pois este berço foi construído para uso por crianças com 
capacidade motora para sentar-se, ajoelhar-se e/ou levantar-se sozinhas, porém que ainda 
não sejam capazes de escalar o berço.’’

Ÿ ‘‘Este produto atende à regulamentação para berços infantis, não sendo a suas demais 
funções  sujeitas a regulamentação. 

Ÿ ‘‘Este berço não pode ser alterado, seja em sua estrutura ou em seus adornos, pois riscos à 
segurança da criança podem ser gerados.’’

Orientações:

Ÿ  A Sociedade Brasileira de Pediatria orienta colocar o bebê para dormir com a barriga pra cima, 
pois diminui em 70% o risco de morte súbita. Recomendamos conversar com o pediatra de 
seu filho para maiores informações.

Ÿ  Só utilize o berço quando estiver totalmente montado conforme as orientações do Manual de 
Instruções e após certificar que seus sistemas de trava mento estão devidamente acionados.

Ÿ  O berço deve ser colocado sobre um piso horizontal.
Ÿ A posição mais baixa é a mais segura e a base deve ser sempre utilizada nessa posição tão 

logo o bebê tenha idade suficiente para sentar-se; 
Ÿ Caso alguma parte do berço quebre ou apresente defeito, deve-se procurar assistência 

técnica especializada e não serem realizados consertos caseiros.
Ÿ  O comprimento e a largura do colchão utilizado com o berço devem ser tais que nunca seja 

possível a formação de espaço maior que 30,0 mm entre as laterais ou extremidades e o 
colchão.

Ÿ A espessura do colchão deve ser tal que a altura interna (da superfície do Para berços tipo 1: ‘‘
colchão até a borda superior da armação de berço) seja de pelo menos 480 mm na posição 
mais baixa da base do berço e de pelo menos 180mm na posição mais elevada da base do 
berço.’’ ABNT NBR 15860-1:2016

Ÿ Recomenda-se o uso de um colchão com tamanho máximo e mínimo de 1300 x 600 mm, 
densidade mínima de 18, sendo que a altura máxima permitida é de 120 mm, de acordo 
com a NBR 13579-1.

Ÿ  As conexões de montagem devem ser sempre apertadas adequadamente e verificadas 
regularmente, ao longo do uso do berço, e reapertadas conforme o necessário.

Passo 07.
-  Encaixar o Mosquiteiro (05) nos furos superiores das cabeceiras.

J 01 un.

Etiqueta Resinada

J

05
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Passo 06.

- Encaixar as Ponteiras Grade ‘I’ nos topos da Barra da Grade Fixa (02).
- Fixar a Grade Fixa (02) nas cabeceiras (01) utilizando porca cilíndrica plástica 12 x 09 ‘k’ e parafusos 5,0X60CC Phillips ‘E’.

Parafuso 5,0 x 60 CC

Phillips

04 un.

Ponteira Grade

I 04 un.E K 04 und.

Porca Cilíndrica 

Plástica 12 x 09

E

01

01

I

K

K

K

I

I

I

K

E

E

E

02

Dimensões do Produto Montado (mm)

678

1395

1332

962
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Lista de Peças

Cabeceira01

Grade Fixa c/ ponteira02

Ripa do Estrado

03 Travessa do Estrado

04

CÓD.
INFORMAÇÃO 

DAS 
PEÇAS

IDENTIFICATION 
OF 

PARTS

IDENTIFICACIÓN 
DE LAS 
PIEZAS

- - - - - - - - - -

Mosquiteiro05

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

01

01

02

02

03
03 04

04

04

04

05

Vista Superior, Montagem do estrado. 
OBS: IMPORTANTE RESPEITAR ESTA MEDIDA, DEVIDO
A PADRÃO DE ESPAÇAMENTO DA NORMA.

2,0 Distancia para as ripas interna
2,0

 
Distancia 
para as  
pontas

04 04 04

2,0
 

Distancia 
para as  
pontas

04

04

04

04

Passo 05.
- Fixe as bases do estrado (04) nas Travessas do Estrado (03) utilizando parafusos 3,0 x20CC phillips ‘H’.

H 24 un.

Parafuso 3,0 x 20CC

Phillips

H
H

H
H

H
H

H
H

H
H

H

H
H

H
H

H
H

H



F

F

F

F

08

03

C

C

C

C

Passo 03.
- Prepare as travessa do estrado (03) utilizando porca cilíndrica M5x12 ZAMAC ‘C’.  

C 04 un.

Porca Cilíndrica 

 M5 x 12 ZAMAC

Passo 04.
- Fixe as travessa do estrado (03) utilizando parafusos MV. M5 x 40CC Phillips ‘F’.

F 04 un.

Parafuso MV.M5 x 40

CC Phillips

03

03

03

05

Pessoas Necessárias
para montagem

1 Pessoa

Relação de ferragens:

Parafuso 5,0 x 60CC

Phillips

B C EA 04 un.02 un. 02 un. 08 un.

Porca Cilíndrica 

M5 X 12 ZAMAC

Ponteira Grade
Parafuso 4,0 x 16 

Flangeados

F

G I JH

04 un.

12 un. 24 un. 08 un.

Parafuso MV.M5 x 40

CC Phillips

Parafuso 3,0 x 20 CC 

Phillips

01 un.

Etiqueta Resinada

Ferramentas Necessárias (Não Inclusas)

Chave Fenda Chave PhillipsParafusadeiraMartelo

Medidas em mm

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120

FERRAGENS EM ESCALA REAL

Parafuso MV.M5 x 40

CC Phillips

F 04 un.

G

Parafuso 4,0 x 16 

Flangeados

12 un.

Informações sobre segurança
1. A montagem do produto deverá ser feita em uma superfície limpa e plana.
Aconselhamos utilizar a própria embalagem para forrar o chão a fim de não
danificar o produto.
2. Reservar área livre para montagem do produto.
3. Evitar batidas e o contato com objetos cortantes.
4. Não expor o móvel a calor excessivo (luz solar direta), ou umidade elevada.
5. Para limpeza use um pano macio seco ou ligeiramente umidecido com água.
Não use agentes de limpeza ou abrasivos.

Rodízio com Trava

RB 40 58 x 60

Rodízio sem Trava

RB 40 58 x 60

K 08 und.

Porca Cilíndrica 

Plástica 12 x 09

Parafuso 5,0 x 60 CC Phillips

E 08 un.

Ferragens projetadas para serem removidos na desmontagem, para fins de transporte ou armazenamento:           
C, E, F, K e I.
Ferragens que não podem ser removidas na desmontagem: A, B, G, H, e J.

Parafuso 3,0 x 20CC

Phillips 

H 24 un.

C



06 07

Peso Suportado por Compartimento

25
KG

01

E

E

E

E

I

I

I

I

K

K

K

K

01

Passo 02.

- Encaixar as Ponteiras Grade ‘I’ nos topos da Barra da Grade Fixa (02).
- Fixar a Grade Fixa (02) nas cabeceiras (01) utilizando  porca cilíndrica plástica 12 x 09 ‘K’ 
e  parafusos 5,0 x60CC Phillips ‘E’.

A

G

G G

GG

B

G

Passo 01.

- Fixar os rodízios ‘A’ e ‘B’ nas cabeceiras (01) utilizando 3 Parafusos 4,0 x 16 
flangeados ‘G’ cada rodízio.OBS: Uilizar somente 2 furos do lado de dentro da 
chapa do rodizio e 1 furo do lado de fora.
OBS: Repetir o processo para as duas laterais.
         Utilizar os rodízios c/trava ‘A’ na parte frontal do berço.

GG

B

G

02

Rodízio com Trava Rodízio sem Trava

BA 02 un. 02 un.

Parafuso 4,0 x 16 

Flangeados

G 12 un.

04 un.

Ponteira Grade

I 04 un.E K 04 und.

Porca Cilíndrica 

Plástica 12 x 09
Parafuso 5,0 x 60CC

Phillips
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